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MnaH YueGHbIn nnaH maructpatypbl '45.04.02 JinHrenctuka (Translator and Interpreter for Public Services and Institutions)_.plx', ko Hanpaenenus 45.04.02, rog Hayana noarotosku 2019

! i 56 | Mmoo Kypc 1 Kypc 2
" |akap.ua Cem. 1 Cem. 2 Cem. 3 Cem. 4 Cem. 5 Cem. 6 Cem. 7 Cem. 8
NHaekc HaumeHoBaHue Qakr n:?a?iy 3.e. JNek Mp 3.e. Nex Mp 3.e. ek MNp 3.e. ek Mp 3.e. Nex Mp 3.e. JNex Mp 3.e. ek Mp 3.e. Nex NMp

Brok 1.[iucumnnunbl (Moaynn)
ba3oBas yacTb .

History and Methodology of Research in Linguistics

51.5.01 (in English) 2 72 2 2 2
51.5.02 Pedagogics and Psychology of HE (in English) 3 108 3 1 2
BLEC3 G.eneraI'Linguistics and History of Linguistic Studies 3 108 3 1 3
(in English)
51.5.04 Quantitative Linguistics and IT (in English) 2 72 2 1 3
10 360 =] 7 £
BapmaTuBHas 4actb - ‘ ' ?
ELB.OL Cros; cultural communication and mediation (in 1 3% 1 1 2
English)
51.B.02 Translation Studies (in English) 2 72 1 1 1 1 2
51.8.03 English Lenguage Course 5 180 2 4 1 2 1 2 1 2
51.B.04 Second Foreign Lenguage 4 144 1 2 1 1 2 1 2
51.B.05 Editing & Proofreading (English - other language) 1 36 1 2
BLB.06 Translation Administrative - Legal Settings (English-| 144 2 2 1 2 1 2
Russian)
BLB.O7 Tran_slation in Healthcare Settings (English- a 144 2 2 1 2 1 2
Russian)
51.8.08 Interpriting in _Administrative - Legal Settings 1 36 1 2
(English- Russian)
ELB.09 Interpriting in Healthcare Settings (English- 1 36 1 2
Russian)
B1.B.10 Translator's Professional Ethics (in English) 2 72 2 4
B1.B.11 Conference Interpreting Course (English - Russian.) 2 72 2 1 3
B1.B.1B.01 Ancunnandbl (Moaynn) no BuiGopy 1 (AB.1) 1 36 1 1 2
51.8.4B.01.01 Methodology of Foreign Language Teaching 1 36 1 1 2
51..7B.01.02 Didactics of Specialized Translation Skills Training T 36 1 1 2
51.B.1B.02 AncunnnnHbl (Moaynun) no Bbi6opy 2 ([1B.2) 3 108 3 4
51.B.71.02.01 Interlinguistic Communication (in English) 3 108 3 4
51.8.018.02.02 Interlinguistic Communication (in a second 3 108 3 4
Language)
51.8.4B.03 Ancunnnaudel (Moayan) no Bei6opy 3 ([B.3) 2 72 2 4
51.B.718.03.01 Institutional Communication (in English) 2 72 2 4
Institutional Communication (in a second
51.8.1B.03.02 Language) 2 72 2 4
51.8.1B.04 Ancunnnuubl (Moaynn) no BeiGopy 4 ([AB.4) 2 72 2 1 4
51.8.AB.04.01 Techniques and Resources for TIPSI (in English) 2 72 2 1 4

Crpanuya 1 13 3




MnaH Y4yebHblit NnaH marmcTpaTtypsl '45.04.02 Nuurenctuka (Translator and Interpreter for Public Services and Institutions)_.plx', koa Hanpaenexna 45.04.02, roq Havana nogrotoeku 2019

o i e Wroro Kypc 1 Kypc 2
" |akap.va Cem. 1 Cem. 2 Cem. 3 Cem. 4 Cem. 5 CeM. 6 Cem. 7 Cem. 8
WHaexc HaumeHosaxve dakT m';(:‘y 3.e. Jlek Mp 3.e. Nek Mp 3.e. Nek Mp 3.e. Jlex Mp 3.e. TNex Mp 3.e. Jlex Mp 3.e. Nek Mp a.e Nek MNp
51.8.1B.04.02 Techniques and Resources for TIPSI (in a second 2 7 2 1 4
Language)
51.B.4B.05 Auncumnaunnel (Moaynn) no sbiGopy 5 (AB.5) 3 108 2 4 1 3
51.B.AB.05.01 Specialized Translation: Helthcare Settings (English) 3 108 2 4 1 3
Specialized Translation: Helthcare Settings (2nd
51.8.4B.05.02 Language - Russian) 3 108 2 4 1 3
51.B.[1B.06 AwncumnaunHbl (MoAayn) no BbiGopy 6 (AB.6) 2 72 2 1 3
51.B.0B.06.01 Iterpriting in Healthcare Settings (English) 2 72 2 1 3
51.5.718.06.02 Iterpriting in Healthcare Settings (2nd Language - 2 72 2 1 3
Russian)
51.B.[1B.07 Ancunnaunnsl (Moaynn) no BbiGopy 7 (AB.7) 2 72 2 1 4
51.8.0B.07.01 Spealized Translation: Legal Settings (English) 2 72 2 1 4
Spealized Translation: Legal Settings (2nd
51.8.1B.07.02 ) i~ RS 2 72 2 1 4
51.8.01B.08 AuncunnanHel (Moaynu) no BbiGopy 8 ([B.8) 2 72 2 1 4
51.5.718.08.01 Speal_ized Translation: Admenistrative Settings 2 72 2 1 4
(English)
Spealized Translation: Admenistrative Settings (2nd
51.8.01B.08.02 Language - Russian) 2 72 2 1 4
51.B.4B.09 Oucumnnunbl (Moaynu) no seiGopy 9 (AB.9) 3 108 1 3 2 1 4
Interpriting in Legal - Admenistrative Settings
51.8.AB.09.01 (English) 3 108 1 3 2 1 4
Interpriting in Legal - Admenistrative Settings (2nd
51.B.[B.09.02 Language - Russian) 3 108 1 3 2 1 4
v 1692 9 & 8 112 4 2 9 8 14 9 9 135 6 16 104 6 s £
5 2052 P9 9 8 112 B 126 9 8 14 9 9 135 6 16 104 6 A *
Briok 2.MpakcTuKy, B TOM YWCne HayuHO-UCCNefioBaTenbekas paGoTa (HUP) . ’ . - ’ . ' ‘
BapuaTMBHas YacTb - . .
52.B.01(H) Research work 45 1620 6 6 6 6 6 9 6
52.B.02(MNg) Pre- Thesis Translation/Interpreting Internship 9 324 9
4 1944 6 6 6 6 6 9 15
1944 6 5
Bnok 3.FoCyAapCTBEHHAs MTOroBas aTrecrauns . .
Bascnaﬂ vacs. e =
53.5.01(N) MoaroToBKa K CAaye M caaya rocyAapCTBEHHOro 3 108 3
JK3ameHa
MoaroToBKa K 3aWuTe 1 3alnTa BbIMyCKHOM
B3.5:02(A) KBa/MUKALMOHHOM paboTbl G o 6
9 324 9
324 9

CTtpanuya 2 m3 3




MnaH Y4ebHbin nnaH marnctpatypsl '45.04.02 JinHrenctuka (Translator and Interpreter for Public Services and Institutions)_.pIx', ko Hanpasnenus 45.04.02, rog Hayana nogrotosku 2019
. . P L Kypc 1 Kypc 2
" |akanua Cem. 1 Cem. 2 Cem. 3 Cem. 4 CemM. 5 Cem. 6 Cem. 7 Cem. 8
WHpaexkc HaumerHosaHue dakT nrr|]a(:wy 3.e. JNek Mp 3.e. Nek Mp 3.e. ek Mp 3.e. Jlex Mp 3.e. ek Mp 3.e. Nek MNp 3.e. ek Mp 3e. JNex Mp
Wroro 3.e./Akag.yacos (6e3 takynbTaTnBOB) 120 4320 15 15 15 15 15 15 21 9
HepenbHas Harpy3ka B cemecTpax (akag.4ac/Hep), 54 54 54 54 54 54 49.5
O6bem koHT. paboTbl B cemecTpax (akaj.uac/Hes) 15 15 16 19 16 15 15
3.e. Ha Kypcax (6e3 daKynbTaTUBOB) 60 60

Crtpannya 3 13 3




